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methods study. Iranian Journal of Educational Research, 3(3), 50-74.

2. M.Bahraman, R. Movahed. (2021). The Efficacy of Two Teaching Methods on
Minimizing the Grammatical Errors in Translating Persian Sentences into English.
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3. M.Bahraman, R. Movahed. (2021). Effect of core working memory training on

consecutive interpreting. Revista Enterelingua. (Acceptance letter)
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strategy instruction on improving the reading comprehension of students with different learning
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M. Tadayonifar, M. Entezari, M. Bahraman. (2020). Investigating the Relationship between
Linguistic Focus of Recasts, Learning Styles and Noticing. Language Learning in Higher
Education 10 (1), 53-72 (SJR, Q2)

M. Davari Torshizi, M. Bahraman. (2019). | explain, therefore I learn: Improving students’
assessment literacy and deep learning by teaching. Studies in Educational Evaluation 61 (Early
view), 66-73 (JCR, Q2)

M. Bahraman, L.Erfanian Qonsuli. (2017). Metonymy: a different procedure to translate a
metaphor. Modern Journal of Language Teaching Methods. 7 (12), 371-378

M. Bahraman, L.Erfanian Qonsuli. (2017). Metaphor and Translation A case study of the story of
Zal and Simorq in the Shahnameh. Applied Science Reports 17 (1)
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1. Investigation of translation of idioms from English into Persian by “Google Translate
Service”- Kashmar Higher Education Institute, 2020.

2. Efficacy of Mobile Devices in Teaching and Learning Translation- Kashmar Higher
Education Institute, 2020.
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Tehran, Iran.
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15. M. Bahraman, A.Yusefi. The effect of Globalization on Language Change, Conference on Literary
Research, Allameh Tabataba'i University, 2019, Tehran, Iran.

16. M. Bahraman. Translating Metaphor, Translation a Semantic Novelty. Conference on Literary
Research, Allameh Tabataba'i University, 2019, Tehran, Iran.
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19. M. Bahraman, F. Abdi. The Impact of Teaching Translation Strategies on Iranian High School
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Teaching in Iran, Hakim Sabzevari University, 2017, Sabzevar, Iran.
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Teachers; National Conference on Challenges in Foreign Language Teaching in Iran, Hakim Sabzevari
University, 2017, Sabzevar, Iran.

21. M. Bahraman, A. Abd Ghani. Translating Persian metaphors: a case study of the Shahnameh. The 14"
International conference on Translation and Interpreting, University Sains Malaysia, 2013, Penang,
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1. The Impact of Teaching Translation Strategies on Reading Comprehension Ability of High
School Students in Iran, Fatemeh Abdi Moghaddam, Islamic Azad University, Neyshabour
Branch, 2017.

2. The Translators' Home Culture Attachment and its Relationship with Their Working Experience
and the Translation Adequacy. Maryam Yazdani. Islamic Azad University, Quchan Branch, 2021.
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1. A Rasch-based Validation of a Test for Translation Teachers’ Assessment Literacy, The
Interpreter and Translator Trainer, 2020 (JCR Q2)

2. The Systematic Functional Approaches to Translating Cohesive Ties- Perspective in
Translation and Interpreting, English Language Teaching and Literature 2017
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The effect of concept mapping strategy on EFL learners’ critical thinking ability in writing performance,
Sahar Barati, Islamic Azad University, Quchan Branch 2017

A Comparative Analysis of Language Relativity on Translations of Some Selected Poems of Rumi from
Persian to English, Haniyeh Shahidi, Islamic Azad University, Quchan Branch 2017

A Comparative Study of Instruction Meta discourse Markers between EFL Blind VS. Sighted learners,
Reading Comprehension Ability, Zahra Omid Khoda, Islamic Azad University, Quchan Branch 2017

The Effect of Teaching English Based on KAC Series as an Intercultural Textbook on Iranian EFL
learners’ National Identity, Elham Karji, Islamic Azad University, Quchan Branch 2017

A gender-based analysis of request and refusal as face threatening acts in Persian translation of selected
English Screenplays, A’zam Omrani, Islamic Azad University, Quchan Branch 2017

A comparative study of two translation strategies in translation of English noun phrases “Lord of the Flies”
novel, Islamic Azad University, Quchan Branch 2017

The Effect of Using Sounds Pronunciation Application on Intermediate EFL learners Pronunciation Ability,
Zohreh lzanloo, Islamic Azad University, Quchan Branch 2018

A Translation Quality Assessment of the Persian-English Equivalents in the Selected Abstracts of Iranian
Scientific Journals Using NAATI Model, Ali Amiri, Islamic Azad University, Torbat-e Heydarieh Branch
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The Effect of Interpreting Strategies Instruction on Consecutive Interpreting Performance Evaluated by
Culture-based Interpreting Evaluation Rubrics. Rza Gohari, Islamic Azad University, Quchan Branch, 2021

A Comparative Study of Adobe Connect and Skype online Teaching in Listening Skills: A Case of Pre-
intermediate EFL Students. Mohammad Abbasian, Islamic Azad University, Quchan Branch, 2021

The Relationship between Reading Emotions and Translation Accuracy for BA Translation Students.
Zeinab Barati Pahlevanloo, Islamic Azad University, Quchan Branch, 2021

Translation Quality Assessment: A Case Study of Beeby’s Translation and Kim’s Translation Rubrics in
the Specific Texts. Khalil Davoodi, Islamic Azad University, Quchan Branch, 2021



13. A Comparative Study of Translation Intercultural Competence in Translation Accuracy. Reza Hoseini
Moghaddam. Islamic Azad University, Quchan Branch, 2021

14. The Impact of classroom Interactional Competence on Iranian EFL Learners’ Speaking Proficiency. Marjan
Salimi. Islamic Azad University, Quchan Branch, 2021

15. The Impact of Transactional Speaking Tasks Versus Interactional Speaking Tasks on Accuracy and
Fluency: A Case of EFL Iranian Intermediate Learners. Farzaneh Qadimi. Islamic Azad University,
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